DE /
FR /
EN/
(s
ES /
NL /
DK/
PT /
PL /
CS 7/
SK /
ZH /
RU /

Lo/
SV /
LT 7
HR /
RO/
EL /
SL /
ET /
Lv 7/
SR /
N O/
BG/

JP 7/
UA /
AR /
TR /
HU/
HE /

Gebrauchsanleitung / Montageanleitung
Mode d'emploi / Instructions de montage
Instructions for use / Assembly instructions
Istruzioni per |'uso / Istruzioni per Installazione
Modo de empleo / Instrucciones de montaje
Gebruiksaanwijzing / Handleiding
Brugsanvisning / Monteringsvejledning
Instrucédes para uso / Manual de Instalacién
Instrukcja obstugi / Instrukcja montazu
Navod k pouziti / Montézni ndvod

Né&vod na pouzitie / Montézny névod
JAPTFM 2 A%

Pykosoactso nonssosatens /

VIHCTPYKUMS NO MOHTAXY

Kayttoohie / Asennusohje

Bruksanvisning / Monteringsanvisning
Vartotojo instrukcija / Montavimo instrukcijos
Upute za uporabu / Uputstva za instalaciju
Manual de utilizare / Instructiuni de montare
Obnyies xpriong / Odnyia cuvappohdynong
Navodilo za uporabo / Navodila za montazo
Kasutusjuhend / Paigaldusjuhend

Lietosanas pamaciba / Montazas instrukcija
Uputstvo za upotrebu / Uputstvo za montazu
Bruksanvisning / Montasjeveiledning
Muctpykums 3a ynotpeba /

P1KOBOACTBO 30 MOHTAX

HkERAE / LIRS

IHCTpyKUii 3 BUKOPUCTAHHS / IHCTPyKUis no 36ipui
il Glalat /o aladsny) i

Kullanim kilavuzu / Montaj kilavuzu
Haszndlati otmutatd / Szerelési Gimutatd
N2OIN NIXKIIN / WIN'Y NIRIN
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ANSAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

INSTALLATION
/

INSTRUCTIONS

Prior to installation, inspect the product for fransport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

The pipes and the fixture must be installed, flushed and
tested as per the applicable standards.

The plumbing codes applicable in the respective
countries must be observed.

TECHNICAL DATA

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Hot water temperature: max. 60°C
Thermal disinfection: 70°C/ 4 min

/ Safety against backflow

/ The product is exclusively designed for drinking water!

SYMBOL DESCRIPTION
« Do not use silicone containing acetic acid!

@ ADJUSTMENT (see page 40)
i)

To adijust the hot water limiter. Using a hot water
limiter in combination with a continuous flow
water heater is not recommended.

\ MAINTENANCE (see page 43)

The check valves must be checked regularly
according to EN 806-5 in accordance with
national or regional regulations (at least once a
year).

DIMENSIONS (see page 41)

FLOW DIAGRAM (see page 41)
® Normal spray
@ Regular

SPARE PARTS (see page 44)

SPECIAL ACCESSORIES
(order as an extra)

Adapter (G¥s/GV2)
#93395000 (see page 45)

c
E
!

CLEANING (see page 35)

OPERATION (see page 42)

Hansgrohe recommends not to use as drinking
water the first half liter of water drawn in the
morning or after a prolonged period of non-use.

TEST CERTIFICATE (see page 40)

FAULT CAUSE REMEDY
/ Insufficient water / Aerator calcified, dirty / Clean aerator, replace as necessary
/ Mixer stiff Cartridge defective, calcified / Exchange cartridge

/ Mixer dripping Cartridge defective

/ Exchange cartridge

/
/
/ Water escaping at the threaded /

connection hoses not completely

/ Tighten connection hoses by hand

base screwed into basic body
/ O-ring at the connection hose defective. / Exchange O-ring
/ Hot water temperature too low / Hot water limiter incorrecily set / Set hot water limiter

ASSEMBLY (see page 36)
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ASAKERHETSANVISNINGAR

A\ Handskar ska baras under monteringsarbetet sa att
man kan undvika klém- och skarskador.

A\ Stora tryckskillnader mellan anslutningarna for varmt
och kallt vatten mé&ste utjgmnas.

MONTERINGSANVISNINGAR

/ Detf maste undersékas om produkten har transportska-
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller ytskikiskador.

/ ledningarna och blandaren méste monteras, spolas
igenom och kontrolleras enligt de gdallande normerna.

/ De installationsrikilinjer som galler i landerna ska féljas.

TEKNISKA DATA

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Varmvattentemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/4 min

/ Sjalvsparr mot aterflode

/ Produkten ar enbart avsedd for dricksvatten!

SYMBOLFORKLARING
« Anvénd inte silikon som innehdller attiksyral

@ JUSTERING (se sidan 40)
Jcz

Stalla in varmvattenregleringen. Tillsammans med
varmvattenberedare rekommenderas inte en
varmvattenspdrr.

SKOTSEL [se sidan 43)

\

Backventilers funktion maste kontrolleras
regelbundet enligt nationella eller regionala
bestammelser i enlighet med EN 806-5 (minst en
gdng per ar).

MATTEN (se sidan 41)

FLODESSCHEMA (sesidan 41)
® Normalstréle
@ Duschstréle

RESERVDELAR (sesidan 44)

SPECIALTILLBEHOR

[medfslier ej leveransen)

Adapter (G¥s/GV2)
#93395000 (se sidan 45)

RENGORING (sesidan 35)

ﬁ\ HANTERING (sesidan 42)
Hansgrohe rekommenderar att den férsta
halvlitern inte anvénds som dricksvatten p&
morgonen eller efter langre perioder utan
anvéndning.

TESTSIGILL (sesidan 40)

|

STORNING ORSAK ATGARD

/ For lite vatten / Areator &r téckt av kalk, smutsig / Rengér/ byt areator

/ Blandare &r trég / Patron defekt, forkalkad / Byt ut patron

/ Blandare droppar / Patron defekt / Byt ut patron

/ Vatten kommer ut vid monteringssta- / Anslutningsslangar inte helt inskruvade i/ Drag fast anslutningsslangar fér hand.

get grundkonstrukfionen

/ O-ring pé& anslutningsslang defekt /

Byt ut O-ring

/ Varmvattentemperaturen ar fér lag

MONTERING (sesidan 36)

=

/ Varmvattenreglering felakfigt installd /

Stall in varmvattenreglering
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GARANTI BELGESI

URETICI VEYA ITHALATCI FIRMANIN

Unvani: Hansgrohe Armatur Lid. $ti
Adresi: Fulya Mahallesi Bahgeler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyeksy Sisli Istanbul

Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: (0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.ir

GENEL MUDUR
Albert Emlek

Satici Firmanin: -
Unvant:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

MALIN

Markasi:

Cinsi:

Garanti Siresi:
Azami Tamir Siresi:

Fatura Tarih ve Sayisi:

Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin Imzasi:
Firmanin Kasesi:

Bu bslimu, urint aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.

. TR

Hansgrohe

Sihhi tesisat malzemesi
2 YIL

20 s gono
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

DE / Reinigungsempfehlung/Garantie/Kontakt HR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

FR / Recommandation pour le neftoyage/Garanties/ RO / Recomanddari pentru curdfare/ Garanfie/ Contact
Contact EL / SJUoraon kabapiopol/Eyyunon/emadn

EN / Cleaning recommendation/Warranty / Contact SL / Priporotilo za &icenje/ Garancija/Kontakt

IT / Raccomandazione di pulizia/Garanzia/Contatto ET / Puhastussoovitused/ Garantii / Kontakt

ES / Recomendaciones para la limpieza/Garantia/ LV / Tifsanas ieteikumi/ Garantija/ Kontakti
Contacto SR/ Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

N L / Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie/ Contact N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/ Kontakt

D K / Rengeringsvejledning/ Garanti/ Kontakt B G / lMpenoptska 3a nouncrtsare / Tapanums / Kontakt

PT / Recomendacées de limpeza/Garantia/ Contacto 1P/ BEANDAE/REICDWNT / TIELR S

PL / Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/Kontakt  J A / Pexomenaayii 3 unwenns / [apanTis/ KoHTakT

CS / Doporucent k ¢isténi/ Zaruka / Kontakt AR / bl / el / cadanill clua s

SK 7/ Odporteania pre Cistenie/ Zaruka/ Kontakt TR / Temizleme énerisi/ Garanti/Temas

ZH /iR /R HU / Tisztitasi tandcsok/ Garancia/ érintkezés
RU / Pekomenaaumm no oumcrtke/ fapantis/ KoHtakte HE / wp w'R/NIMNR/ 17 DiXmn

FI/ Puhdistussuositus/Takuu/Kosketus
SV / Rengsringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto

LT / Valymo rekomendacijos/ Garantija/ Kontaktai

(T

D
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AXOR Citterio Eco
39Q832XXX
AXOR Citterio
39835XXX
134
N
o~
<
AXOR Citterio Eco AXOR Citterio
39832XXX 39835XXX
0,60 6,0 0,60 T 6,0
0,55 55 0,55 T 55
0,50 50 0,50 =S 1) 50
0,45 4,5 0,45 2 / 45
0,40 4,0 0,40 1 4,0
, 035 3,5 , 035 1 35
S 030 3028 S 030 f 3028
0,25 2,5 0,25 117 2,5
0,20 > 2,0 ity 020 /- 1 20
0,15 : 15 i 0,15 ; 15
1,
0,10 ) 10 i 0,10 / 1,0
i V4l
0,05 . 0,5 i 0,05 4 0,5
0,00 L 0,0 : 0,00 0,0
Q=Il/mn0 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30 Q=Il/mn0 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30

Q=1/sec O 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5 Q=1/sec O 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5
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XXX =Farbcodierung/ Couleurs/ Colors/ Trattamento / Acabados/ Kleuren/ Overflade / Acabamentos / Kody koloréw /
Kéd povrchové Gpravy/Farebné oznacenie / BEEAEY / Lisetnas konmposka/ Varikoodaus/ Fargkodning /
Spalvos/Boje/ Coduri de culori/Xpwpara/Barve /Véarvid/ Krasu kodi/ Oznake boja/ Fargekode /

Useroso konmpare /X EIF B/ Konsopu/ o) s /Renkler / Szinksdolas / niwax

000 =Chrome AXOR Citterio
130 =Polished Bronze 39835XXX
140 =Brushed Bronze
250 =Brushed Gold-Optic P592QXRX
260 =Brushed Chrome 98127000
(11x2)
300 =Polished Redgold
310 =Brushed Redgold Q7735000
330 =Polished Black Chrome
(110°150°] /Q4074000 30801XXX
340 =Brushed Black Chrome _ 8
670 =Matt Black ) @ 78603XXX
98231000
800 =Stainless Steel Opti
qimess vleel pie 98365000 (84,5 O

Q\QOOQQOOO

820 =Brushed Nickel
98193000

IS, M6x10
830 =Polished Nickel 08211000 9676200C() x10]
Q30 =Polished Brass (21x2,5)
950 =Brushed Brass o
990 =Polished Gold-Optic QBAQQOOO**% = Q5908XXX
(7x1,5) @
o 98140000
@ \ (20x1)
A2 -——95910000
95909000
(M22x1 -
15 |/min)
Q6316000—
(900 mm)
95561000
97548000 (600 mm)
95581000 — <

ozsoooooJ
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AXOR Citterio Eco

39832XXX
98127000
(11x2)
95926XXX
97735000
9537
?, 2376000 46 801xxx
(110%150°) Ny % 98603XXX
g 98231000 =
(18xw,5)\a o 96029000
98365000 98193000 {M6x10)
98211000 96762000
(21x2,5) Q3474XXX
QMQQOOO——% =
(7x1,5] a2
= 98140000
@ \ (20x1)
A2 95910000
95909000
(M22x] -
15 I/min)
96316000—
(900 mm)
95561000
(600 mm)
97548000
G% / G 95581000 ——© 95507000
T (1,5 m)
93395‘000 92500000

S
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AXXOR

AXOR / Hansgrohe SE
Klaus-Grohe-Str. 5-9
77761 Schiltach
Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

02/2023

9.05887.13
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